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LEGUJABB. 

A kassai gyalázatos katonai 

merénylet áldozatának temetése. 

Eudapest, aug. 27. (Saj. tud.) 
Kassáról jelentik: Klein Lipót 
nyomdász holttestét — kit ha- 
lálra kaszabolt 
nagyocska – ma boncolták fel, 
melynek eredményében meg- 
állapitották, hogy Klein halálát 
tényleg a kard által okozott 
18 centiméter hosszu seb okozta. 
A boncolás után ravatalra he- 
lyezték a szerencsétlen áldoza- 
tot saját lakásán, melyet ezer 
és ezer ember nézett meg. Im- 
pozáns volt a temetés. A me- 
netben 15.000 ember vett részt. 
A ravatalnál először Vatzer 
hirlapiró mondott beszédet a 
vidéki ujságirók nevében. – 
Utána a szociálisták részéről 
Bokányi bucsuztatta el a ha- 
lottat. A kassai nyomdászok 

nevében Lukács Gusztáv be- 
szélt. A sirnál Fényes Samu 
tartott nagyhatásu beszédet. 
Nagy hatással beszélt még az 
össze-vissza vagdalt második 
áldozata a gaz merényletnek: 
Seress Imre kassai lapszerkesztő, 
mely után leeresztették a tra- 
gikus véget ért fiatal nyom- 
dászt örök pihenő ágyába – 
a sirba. A városban óriási az 
izgalom. – Nagy tüntetéstől 
félnek. 

A Király a nagygyakorlaton. 

Budapest, aug. 27. (Saj. tud.) 
A király holnap (hétfőn) 
Bosenbe utazik, hogy részt 
vegyen a déltiroli hadgya- 
korlatokon. A király, ki 
mellett rendes katonai ki- 
sérete van, kocsin megy ki 
a romenoi táborba, a hol 
három napig fog tartóz- 
kodni. A gyakorlatok befe- 
jezése után, szerdán Ischlbe 
megy, a hol szeptember hó 
9-éig marad s azután hosz- 
szabb tartózkodásra Schön- 
brumba utazik. 

egy hadna- 

Felelős szerkesztő : 

CSOKONAIH VITÉZ BMNÁLY 

Küzdelem az általános választói 
jogért. 

Budapest, aug. 27. (Saj. tud.) 
A szociáldemokratáknak az 
általános választó jogért 
folytatott küzdelme minden- 
felé nagy hullámokat ver. 
Ma ismét számos helyen 
tartottak gyülést az általá- 
nos titkos választói jog ér- 
dekében. Félegyházán 2500 
ember tartott gyülést, hol 
Joó Ferenc beszélt. Nagy- 
kanizsán Grossmann Jenőt 
szintén 2500-an hallgatták. 
Gyulafehérvárt Klein Ja- 
kab 2000 főnyi nép előtt 
tartott beszédet a választói 
jogról. Turócszentmárton- 
ban és Szentmiklóson be- 
tiltották a gyüléseket. 

A béke küszöbén. 

Budapest, aug. 27. (Saj. tud.) 
Witte kijelentette, hogy a 
Szachalin sziget megváltása 
körül fölmerült differenciák 
elsimulnak s a béke bizo- 
nyára meg lesz. A fegy- 
verszünetről szóló szer- 
ződés aláirásu küszö- 
bön áll. 

Egy kivánság. 
Budapest, aug. 27. (Saj. tud.) 

A ,„Matin" cimü párisi lap 
táviratot küldött Rockefel- 

lerhez, az ismert amerikai 
milliárdoshoz, melyben kéri, 
hogy a béke létrejövetele 
érdekében fizesse ki a ja- 
pánok által követelt orosz 
hadisarcot. Ezzel a Matin" 
szerint lefőzné mindkét ha- 
dakozó felet, akikugylátszik 
többre becsülik a pénzt, 
mint az emberéletet. 

A parlament körülzárása. 

Budapest, aug. 27. (Saját tud.) 
Vasárnap a politikusok is 
pihennek s a képviselők 
nagy része ezt a napot 
használja fel arra, hogy 
kerületeiket meglátogassák. 
Az ügyvezető kormány fe- 
nyegető magatartása követ- 
keztében azonban egyuttal 

Lapkiadó : 

KoOvÁáÁcS IMIRHE. 

csak kevesen hagyták el a 
fővárost, hogy állandó per- 
manenciában maradhassa- 
nak. A pártkörök élénkek 
voltak s a koalició táborá- 
ban különösen a szociális- 
ták ama ismert szándékát 
pertraktálták, hogy a par- 
lamenti épületet szeptember 
15-én körülzárják. Azt hi- 
szik, hogy ez csak üres fe- 
nyegetődzés, a melyet ko- 
molyan venni nem lehet. 
Az ellenzék azonban résen 
lesz s ha szüksége mutat- 
kozik, a szociálisták moz. 
galma ellen ellenmog- 
galmat indit, a melybe 
belevonja a főváros haza- 
fiasan érző ellenzéki pol- 
gárságát. Szeptember 15.én 
tehát nincs kizárva annak 
lehetősége, hogy a polgár- 
ság és a szociálisták 
között komoly összeüt- 
közésre kerül a dolog. 
- 

Trónörökös a válságban, 

A klerikálisok megmozdulnak. 

Váratlan és meglepő esemény az, 

a miről egy bécsi tudósitó küld 

értesitést: a trónörökös szerepet 
készül vállalni a magyar politikai 
válság megoldásában. 

Nem vesszük olyan kétségtelenül 

biztosnak, hogy az erről szóló hir 

minden részletében fedi a valósá- 
got s csak teljes fentartással adjuk 
tovább az egyébként igen komoly 

oldalról származó értesülést, - de 
annyit mindenesetre látunk és tu- 
dunk, hogy – sajnos – magyar 

trón jövendő ura nem abból a tá- 

borból gyüjti maga köré bizalma- 
sait, a mely tábor a nemzet kül- 

dötteit foglalja magában. A trón- 

örökös - e mai hir szerint is — 

a klerikálisokat hallgatta meg s az 
ő ujjmutatásuk szerint szándékoz- 

nék befolyást gyakorolni a mi nagy 
nemzeti küzdelmünkben az ellenté- 
tek elsimitására. 
Hogy a klerikális urakkal mi 

sikerülhet ezirányban Ferencz Fer- 

dinánd főhercegnek, azt természe- 
tesen hamarjában elképzelni sem 
tudjuk, de - igy szól a bécsi hir 
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— az első lépésenek már a legkö- 
zelebbi napokban meglesz a lát- 

ható eredménye; felhivás a hatvan- 
hetes alapon álló párttöredékekhez 

a klerikálisok részéről. 
Ezek szerint a klerikálisok ten- 

nék meg az első lépést - még 
pedig kellő támogatással felülről – 
a hatvanhetesek hetek óta rebesge- 

tett összekotyvasztására. A trónörö- 
kös — jelentik - egyenesen szemé- 
lyes közbelépésével protegálná a 
király előtt a klerikális csoport 
terveit s az uj pártalakulásnak, a 

melylyel persze a koalició letöré- 
sét vélik előidézhetni, már legkö- 

zelebb sajtóban és intéző körökben 
nyiltan óhajtanának hiveket sze- 
rezni, tetszetős jelszavakkal és igé- 
retekkel. 

Ezt a hirt mi szárazon és egy- 
előre különösebb magyarázat nél- 
kül jegyezzük föl. Képtelennek, 
lehetetlennek tartjuk, hogy a kle- 
rikálisok fekete keze sikeresen 

nyulhatna a magyar válság bo- 
nyodalmai közé, a koalició zárt 
soraiba, a mely semmiféle hata- 

lomnak nem nyilhat meg e pilla- 

natban. 

Harc a választói jogért. 
Az országos liga felhivása. 

A ,„Társadalomtudományi Tár- 

saság" s a ,„Szabadgondolkodók 
Egyesülete", mint arról lapunk 

tegnapi számában megemlékez- 
tünk, felszólitotta a modern hala- 

dás hiveit, hogy „ae általános tit- 

kos választójog Ugájába" egyesülve, 
követeljék a választójog nagy re- 

formját. A liga most osztotta ki 
felhivását, amely többek közt 
ezeket mondja: 
Az általános titkos választójog 

az a cél, melynek megvalósitá- 
sáért fegyvert kell ragadni mind- 
azoknak, akik folytatni akarják a 
Kossuthok, Széchenyiek s HEötvö- 
sök nemzetegybeolvasztó és nem- 
zeterősitő politikáját, akik azt ki- 
vánják, hogy kifejezésre juthasson 
és megvalósulhasson minden érzés 
és gondolat, mely a nép jóléte, 
anyagi és szellemi megerősitése 
szent ügyét szolgálja. Azonban 
félni lehet, hogy még akkor is, 
midőn a parlament tulnyomó több- 
sége az általános titkos választó- 
jogot félremagyarázhatatlan sza- 

J(ot az égy forintos árufiáz? ossuth Lajos-utoza J. sz. z 
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vakkal programmjába irta, annak 
sorsa még korántsincs biztositva, 
a nagy eszme még mindig vesgedel- 
mes ellenségekkel áll szemben. Épen 
ezért mozgalom indult meg aziránt, 
hogy egy nagy és hatalmas ligában 
egyesüljenek mindazok, akik az ál- 
talános titkos választójognak min- 
den fentartás nélkül való hivei, 
hogy a propaganda s a felvilágo- 
sitás minden eszközével küzdjenek 
e korszakos reform megvalósitásá- 
ért s ne nyugodjanak meg mind- 
addig, mig nemzeti szabadságunk, 
anyagi és szellemi boldogulásunk- 
nak ezt a sine qgau nonját alap- 
törvényeink közé nem iktattuk. 
Csatlakozzék mozgalmunkhoz min- 
denki, akinek ideálja a szabad, a 
gazdag, a művelt nyugateurópai 
Magyarország. 

Egyaránt távol álhunk minden párt- 
tól. Annál inkább az inparlamentáris 
kormánytól. Az általános titkos vá- 
lasztójog nem pártkérdés. Az egész 
haladó magyar közvélemény ezen 
egyhangu követelésének nem sza- 
bad a pártok versengésén elbukni. 
Senkit se feszélyezzenek párttekin- 
tetek. A magyar politika alapvető 
dolga: hogy a parlament a mai 
dolgos, gazdasági és kulturéletet 
élő uj Magyarország valódi nép- 
képviselete legyen. 
Mert a jelenlegi parlament nem 

lévén a nemzet millióinak igaz 
képviselete: nélkülözi azt a poli- 
tikai erőt, melylyel a nemzet jogos 

követelésének ugy nemzeti, mint 
gazdasági és kulturális tereken ér- 
vényt tudna szerezni. Ezzel szem- 

ben az általános titkos választójog 
alapján megválasztott parlament 
rövid idő alatt meg fogja valósi- 
tani mindezeket az égető feladato- 
kat, mert ez a parlament a mai 
Magyarország dolgos népmillióinak 
gazdasági és kulturerőiből fogja 
meriteni törhetetlen erejét. Csatla- 
kozzék mindenki az általános tit- 
kos választójog ligájához. 

Az előkészitő bizottság felhivá- 
sához belépési nyilatkozatot is 
mellékel, amelyen megjegyzi, hogy 

a tagság dijfizetési kötelezettséggel 
nem jár. A felhivásnak eddig is 

nagy foganatja van: igen sokan 
beküldték már a ligának (Eötvös- 

utca 41/b.) belépési nyilatkozatukat. 

A darabontok kortesfogásai. 

A választók elbolonditász. 

Elnapolás. Feloszlatás. Választás. 

Most, hogy a Fejérváry-kor- 
mány tényleg maradásra rendezke- 
dik be, hozzáfogtak azoknak a 
törvényjavaslatoknak a kidolgozá- 
sához, melyekkel port akarnak hin- 
teni a nemzet szemébe. Tudják, 
hogy becsületes többség nem sza- 
vazhat meg imparlamentáris több- 
ségnek semmiféle javaslatot; még 
jobban tudják, hogy ők maguk 
akarják a Házat előbb elnapolni, 
azután feloszlatni és igy a Ház, 
ha akarná, sem szavazhatná meg 
a javaslatokat: de azért benyujt- 
ják ezeket, ment agitálni akarnak 
velük a választás alatt. 
Hátha be lehet ecsapni a népet 

és többséget kapni az osztrák ka- 
tonai álláspontnak — igéretek árán ? 
Az igéreteket utóbb el lehet felej- 
teni, a javaslatokat félre tenni és 
a fellovalt népet karddal és puska 
tussal traktálni. 

Állitólag öt javaslatot fognak 
szeptember 15-én a Ház elé ter- 
jeszteni: 

1. az általánós választói jogról, 
2. a passziv adóról, 
3. a földtehermentesitésről, 
4. a latifundiumok megváltásáról 

és parcellázásról és 
5. a tisztviselők fizetésrendezé- 

séről. 
Ezenkivül sugdosnak a papi ja- 

vak szekulárizációjáról. E célzat 
világos: csupa kortesfogás; meg 
akarják nyerni a szóciálistákat és 
tisznviselőket és megakarják fenye- 
getni a mágnásokat és a papokat. 
Ha véletlenül sikerülne nekik több- 
séget kapni, elsősorban megszavaz- 
tatnák az ujoncokat s a katona 
és egyéb közös terheket, azután 
elmennek; igéreteik az utódokat 
nem terhelnék és a javaslatok a 
lomtárba kerülnek. 

Közigazgatásunk 
mizeriái. 

—- Ötvem eikkk. — 
Irta: Calvin. 

XII. 
II. Közegészségügy. 

Első sorban bonckés alá vesszük 
magának a hivatalnak a belszerve- 
zetét. A hivatal jelenlegi feje egy 
végtelen jó bácsi, de aki éppen ezért 
nem tud a mai modern korba be- 
illeszkedni. Ö még mindég azt hiszi 
és véli, hogy az emberek ép oly kö- 
telességtudók és lelkiismeretesek, 
mint voltak ezelőtt ötven esztendők- 
kel. A jó öreg Bartha bátyánk egy 
kitünő kollega minden energia nél- 
kül, aki a világ minden kincseért 
meg nem merne szólitani egyetlen 
alája rendelt kerületi orvost, há még 
a legnagyobb mulasztást, vagy ren- 
detlenséget tapasztalná is. 
Már pedig hogy van mulasztás és 

még nagyobb rendetlenség, hát arra 
ezer és egy példát tudnánk felhozni. 
Doe mert cikksorozatunk szük ke- 
rete nem engedi, elég ha enmnnek il- 
lusztrálására csak annyit hozunk fel, 
hogy felmerülő esetekben a közön- 
ség, első sorban természetesen a 
szegény néposztály inkább fordul 
orvosi segélyért első sorban a men- 
tőkhöz, mint a kerületi orvosokhoz. 

Miért van ez igy? 
Nem akarjuk megvádolni az egész 

kerületi orvosi kart, de viszont egye- 
seket sem pellengére állitani, de az 
tény és faktum, hogy a t. kerületi 
orvosok nagy része akkor, amikor 
a kunyhóban orvosi segélyre van 
szükség, vagy nem találhatók, vagy 
ha igen, segélynyujtásukban nincs 
köszönet. : 
A legtöbb kerületi orvos goromba. 

Ez megcáfolhatatlan tény és igazság. 
Ha kell, ezer esetnél kilencszáz bi- 
zonyitékkal tudunk erre vonatkozólag 
szolgálni. 

Bocánat az igazmondásért, 
már mi ilyenek vagyunk. 

(Folytatjuk.) 

de 

Sikkasztás a Máv.-nál. 

Egy kolozvári fratal ember hüne, 

Csalás a feladó-vevénynyel. 

Kettős letartóztatás. 

(Saját tudósitónktól.) 

A bueapesti rendőrség tegnap le- 
tartóztatja Schuller József kolozsvári 
születésü 21 éves segédhivatalnokot 
és szeretőjét, Busse Anna 20 éves 
nevelőnőt, akik a dunaparti teher- 
pályaudvar kárára eddig még meg 
nem állapitható összegü csalást és 
sikkasztást követtek el. 
Az eset részleteiről tudósitónk a 

következőket jelenti : Schuller József 
a dunaparti teherpályaudvar pénz- 
táránál mint segédhivatalnok volt 
alkalmazva. Költekező életmódjára 
fizetése nem volt elég, tehát más 
segédforrásokról gondoskodott. 

Azt eszelte ki, hogy az olyan fel- 
adóvevénzekre, amelyekre készpénz- 
előleget nem vettek a felek, ő rá 
megfelelő készpénzelőleget irt és azt 
hordár utján a pénztárnál folyósi- 
totta, utóbb már ezzel nem érte be, 
látván, hogy a dolog sikerül, vak- 
merőbbá lett és teljes feladóvevé- 
nyeket hamisitott. 
Az üzletvezetőség rájött a dologra 

és ismeretlen tettes ellen feljelentést 
tett a rendőreégen. 
A detektivek hamarosan kikutatták, 

hogy a hordárokat Busse Anna ne- 
velőnő küldi, aki közös háztartásban 
él Schuljerrel. Mindkettőt letartóz- 
tatták. Schuller a sikkasztott összeg 
nagyságáról felvilágositást adni vagy 
nem tud, vagy nem akar. 

Az iparosok fekote könyve. 

Vádokozés a r0ssz fizetők ollen. 

Iparosaink figyelmébe. 

A szabó, a cipész és egyéb kis- 
iparos réme a rosszul vagy egyál- 
talában nem fizető readelő. 
A kisiparost főként az egyálta- 

lában nem fizető rendelők teszik 
tönkre, Az emberek bizonyos cso- 
portja főként a városokban valóság- 
gal sportszerüleg üzi a szabók ci- 
pészek, kalaposok és egyéb ipa- 
rosok megkárositását. Sokszor az 
emberek könnyelmüűségből nagy 
és viszonyaikkal arányban egyál- 
talában nem álló módon költenek 
és ennek a vége csak a vagyoni 
bukás lehet. ; 

Amikor,a könnyelmü ember érzi, 
hogy a vagyoni bukás kikerülhe- 
tetlen, arra törekszik, hogy minél 
nagyobb hitelt vegyen igénybe, a 
melyet sohasem kiván visszafizetni. 

Mindezeknél veszélyesebb a vá- 
rosi dzsentrik válfaja, akik egy-egy 
szükségletet több helyen szereznek 
be, azonban fizetni sehol sem fi- 
zetnek. Az informátió például egy 
ruhára jónak jelez minden tisztes- 
ségesen felöltözött egyént, de a 
strében nem egy helyen rendel, ha- 
nem tiz más helyen is. 
A rosszul fizető egyének fő büne 

abban áll, hogy nem akarják be- 
látni, hogy az iparosnak is fizetni 

kell az anyagért, munkáért és ha 

ő6 kintlevőségeit idejében nem hajt- 
hatja be, ugy fizetési kötelezettsé- 
nek nm 
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tehet eleget, a nagyke- 
reskedő, a nagyiparos nem nagyon 
szokott kiméletes lenni és ennek 
természetes következménye, hogy 
a kis tőkével dolgozó kisiparos 
tönkre megy. 
A rosszul vagy az egyáltalában 

nem fizető adósok ellen már a leg- 
több városban védekeztek az ipa- 
rosok. A debreceni iparosok élhe- 
tetlenségét és nemtörődömségét 
utakja eddigelé ebben a dologban 
nem sok történt. Saját érdekükben 
sürgősen össze kell gyülniök és a 
többi városok mintájára szakcso- 
portonként meg kell kezdeniök a 
védekezést. Minden szakcsoport 
részére az országszerte elnevezett 
„fekete könyvet" kell összeállitani, 
amelyben az összes rosszul vagy 
egyáltalában nem fizető adósok 
neveit be kell jegyezni. A „fekete 
könyv" egy-egy példányát termé- 
szetesen minden szakmabeli ipa- 
rosnak át kell adni. Ugyanakkor 
egy állandó bizottságot is kell szer- 
vezni, ahol az egyes iparos az ujabb 
rosszul, vagy egyáltalában nem 
fizető adósok jegyzékét bejelen- 
teni. 
Ha az iparosaink ezt a tanácsot 

megfogadják, ugy ezáltal helyzetü- 
kön lényegesen segitve lesz. 

A monostori sörház szonzágiója, 
Verekedő hivatalos urak. 

Véres sörözés. 

(Saját tud.) Tegnap nem csak 

vasárnap volt, de rekkenő káni- 
kulai hőség is. Tehát ez alko- 
holistáknak kettős ok az ivászati 

gyakorlatra. 
Szomjazva, ugy ment Bernát 

Imre elmebeteg-ápoló, Bernát Elek 

irodaszolga, Kacsó Lajos gyári 
irodaszolga és Lukács János gaz- 

dasági tanintézeti alkalmazott a 

monostori sörházba, mint a hogyan 
a Dávid zsoltárbeli szarvas kiván- 
kozik a szép hives patakhoz. 

Ivának ők, a dicsők, mintha ha- 

zájukat nem üzné vész. Elfogyasz- 
tottak hazafiui bánatukban annyi 

mennyiségü árpalevet hogy egy 
kádba öntve bátran belefulaszt- 
hatták volna az egész darabant- 

kormányt 
De mert bennük maradt a ne- 

mes ital s szeszének tartalma fel- 
költözött az első emeletbe, egyéb 
ellenség hiányában kijövet egy- 

másnak estek s csaptak olyan pa- 
táliát, hogy beillett volna mukden; 
döntő ütközetnek. 

Bernát Imre dölt ki először a 
csatasorból. Vértől boritva dölt el 
a Monostor bulevárdján. De egyi- 
kük sem maradt győztes a csata- 
téren. Bernát Eleknek a fején csi- 
náltak ventillációt, Kacsó Lajos- 
nak a hátából hasitottak flekken- 
nek valót, Lukács Jánosnak pedig 

EÉEnrdélyi Fülöp Kolozsvár, cipőna: 
Szülők figyelmébe 

san felszerelt raktáromat. Csipők minden é 
A n. é. közönség b. pártfogását kéri ERDÉLYI FüLöPF. 

áPhháza Wesselényi-ut 
Jápuháza, s - 

ajánlom a legszebb alaku és legjobb minőségü ha- 
zai készitményü gyermek, leány és fiuczipőket du- 
rért kaphatókk. 
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az arcát tetoválták meg a jól si- 
került nyári mulatság emlékére. 
Mind a négyüket kénytelenek 

voltak a mentők beszállitani a kli- 

nikára, annyi a reperálni való 
rajtuk. 

HIREK. 

— Kolozsvár és a pestis. A pes- 
tisről keringő hirek folytán s a 
netán az idő előrehaladottsága da- 
cára is fenyegető egyéb járványok 
elkerülése végett elrendelte a bel- 
ügyminiszter, hogy a városok 
egészségügyi hatóságai kétszeres 
éberséggel ügyeljenek a köztiszta- 
ságra, főleg pedig a csatornák tisz- 
tántartására. Kolozsvárnak is meg- 

külték természetesen ezt a körren- 
deletet, mely ugy kezdődik, hogy 
„valamennyi törvényhatóságnak". 
Bár semmi okunk sincs tartani a 
félelmetes pestistől, mégis elvárjuk, 
hogy a városi tanács a mi a köz- 
egészséget és a köztisztaságot illeti 
bármily gyülölettel volna különben 
is eltelve a kormány iránt (?) nem 

helyezkedik a passiv resistentia 
álláspontjára, hanem igenis, érvényt 
szerez a belügyvezetői rendelke- 
zésnek. 

— Cazdász-doktorok. Bécsből je- 
lentik, hogy a hivatalos Wiener 

Ztg. mai számában legfelsőbb kéz- 
iratot közöl, amelylyel őfelsége a 
bécsi mezőgazdasági főiskolának 
a négyéves kurzus létezése alkal- 
mából megadja a jogot, hogy a 
föiskola hallgatóit megfelelő kép- 
zettség mellett doktorokká promo- 
veálja. 
— Halálozás. Mint mély rész- 

véttel értesülüönk Klumák Richárd 
orvostanhallgató, dr. Klumák hon- 
véd fő-törzsorvos fia, dr. Klumák 
János ügyvéd testvéröcscse teg- 
nap délután hosszas betegeskedés 
után meghalt. A köztiszteletben 
álló, mélyen lesujtott család iránt 
általános a részvét. 

— Veszedelmes dinnyehójak. Pa- 
nasz érkezett hozzánk tább Szé- 
chenyi-téri lakóstól, hogy ezen a 
rendkivül élénk forgalmu téren va- 
lóságos veszedelemben forognak a 
gyalog járó-kelő emberek. A hosz- 
szu sorban felállitott dinnye sátrak 

Helyt adunk ennek a 

előtt garmadában hevernek az el- 
dobott dinnyehéjak, a melyekből 
jócskán jut az aszfalt járdára is. 
Naponta több izben megtörténik, 
hogy valaki rálépve a sikos hé- 
jakra, hanyattvágódik s örvendhet, 
ha könnyebb zuzódással szabadul. 

jogos 
nasznak s felhivjuk a rendőrséget, legyen szigoru pontja a gyümölcs- 
piaczok feltétlen tisztántartására. 
– Nincs orvos: Soborsin közsé 

pályázatot hirdetett orvosi állásra 
amely a tegnapi napon járt le. Mint 

soborsini tudósítónk jelenti, a pá- 

iirni. Ez már a harmadik eset, hogy 
a községek által hirdetett 
egy pályázó sem akadt. Ennek a 
jelenségnek oka abban keresendő, 
hogy a községek oly csekély tisz- 

teletdijat fizetnek 
hogy azok a kicsiny fizetésből nem 
tudnak megélnt, s nem akarják 
exisztenciájukat a bizonytalanságnak 
kitenni. A községek szavazzanak 

] produkáltak. 

Pa- 

az orvosoknak, 

meg orvosaiknak nagyobb tisztelet- 
dijat és akkor akad pályázó. 

— Drágul a kolozsvári piac. A 
drágaság miatt egyre lehangol- 
tabbak a kedélyek. Szaporodnak a 
panaszok. A piaci cikkex napról- 
napra drágábbak lesznek. Sőt min- 
den jel arra vall, hogy a mai tür- 
betetlen árak még magasabbra 
fognak emelkedni. Már több izben 
kifejtettük, hogy mi módon lenne 
lehetséges a drágaság folytonos 
emelkedésének utját vágni. Meg- 
irtuk, hogy ezen csak hatósági in- 
tézkedés segithetne. A város taná- 
csa azonban nem is gondol a 
dologra. Egy lépést sem tesz arra, 
hogy egy piaci árszabályzat dol- 
goztasson ki. Jóllehet, hogy ez 
i ányban mindenfelé intézkednek. 
Eladó és vevő együttes érdeke az, 
hogy normális piaci árak legyenek. 
Olcsón vehessenek, elcsón adhas- 
sanak el. Tagadhatatlan, hogy alap- 
jában váve a mostani drágaságnak 
mélyebbre fekvő gazdasági okai is 
vannak, de mindazon egy jó körül- 
tekintő hatósági szabályzattal mégis 
lehetne valamit enyhiteni. 

—- Hadnagyból mészáros. Egy 
helyi mészároshoz beáliit egy fiatal 
ember és alkalmazást kér. A mészá- 
ros röviden kijelenti, hogy nincsen 
segédre szükség. 

Alkalmazzon próbaszolgálatra, 
kéri a fiatalember a mészárost. 
— Nó, nem bánom. Álljon hát 

ide és szolgálja ki a kuncsaftokat. 
Majd meglátom félóra alatt, hasz- 
nálható legény-e ? – A félóra el- 
mulik, a pályázó kitünően megállta 
helyét, ugy vágyta a hust, mintha 
született mészáros lett volna. – Is- 
ten neki, hát beállhat holnap, de 
mondja meg, mivel foglalkozott ez- 
előtt ? 
— Hadnagy voltam Kassán. 

SZINHAZ - MÜUESZET. 

Hétfő : Egy görbe nap 
(Félhelyárakkal.) 

Kedd: Ghetto. (Először.) 
Szerda : Ghetto. 
Csütörtök: Szókimondó asz- 

szonyság. 
Péntek: Gésák. (Félhely- 

árakkal.) 
Szombat : Lotti ezredesei. 
Vasárnap d. u.: Magdolna. (Fél- 

helyárakkal.) 
Vasárnap este: János vitéz. 

Fecskefészek. Tegnap este a nagy 
sikert aratott ,Fecskefészek" ment 
az Arénában közepes ház előtt, a 
mit a rekkenő hőségnek kell be- 
tudnunk. Ugy látszik a szereplők 
éppen ezért kánikulai előadást is 

Árpási Kata, Sárosi 
Paula, Rubos, Dezséri voltak csu- 
pán azok, akikről elmondhatjuk, 
hogy dolgoztak". Őszintén szól- 
ván nehezünkre esik, hogy nap- 
nap után gerundiumot kell hasz- 

náljunk a dr, Janovics társulatá- 
mindig 

sorban a 
val szemben, de mert mi 
szem előtt tartjuk első 
közönség véleményét, amely meg- 

- k botránkozik a mucsai előadásokon, 
lyázatra senki sem jelentkezett s igy 
a község ujabb pályázatot fog ki- 

bármennyire igyekezzünk megtar- 
tani kritikáinkban a jóakaró, a tá- 

mogató hangot, nem tudunk el- 
pályázatra zárkőzni azon pozitiv igazság elől, 

zat az anyagi érdekek ötödrendü 
szinvonalra sülyesztették le. Iga- 
zán sajnáljuk, hogy Janovics ur 
nem nézte végig a tegnapi előadást, 
mert akkor bizonyára elismerte vol- 
na, hogy igaza van a mi kritikai tol- 
lanknak, amely vastagon fog csak 

hogy a kolozsvári nemzeti szinhá- 

a mai társulat produkálásával szem- 
ben. Lehet itt a legzseniálisabb 
rendező – a minek hiányát tény- 
leg nem érezzük — ha nincs anyaga 
s az is még rosszabb akar lenni, 
mint a milyen. Mi a ,relelős" szin- 
ügyi bizottsághoz fordulunk : meddig 
türi még ezeket a botrányos állapo- 
tokat Magyarországon a legtöbb szub- 
venciót élvező szinházban? . . . 

- 

REGÉNY. 

Az apa büne. 
Francia regény. 

Az ismeretlen azonban nem lát- 
szott érzelgős természetünek. Negy- 
venöt év körüli ember lehetett és 
külsője nyugalmazott katonára mu- 
tatott, ha mindjárt fekete bajusza 
és a becsületrend rozettája a gomb- 
lyukában nem is árulta volna el 
ezt a minőségét. Keménység nél- 
küli, férfias arca nyiltságot és lo- 
valitást árult el, mely époly von- 
zóan hatott, mint a fiatalság szép- 
sége. Elegánsan volt öltözködve, a 
mennyire ez utazó öltönyöknél le- 
hető. Lova nemesvérü állat volt. 

Végre felállott, hogy utját to- 
vább folytassa, de megint maradt 
s kiváncsiságtól ösztönözve, meg- 
fordult és a falhoz támaszkodott. 
Ez a kiváncsiság kegyetlen bünhö- 
dést vont maga után. Sziszegést 
hallott, a falazatról valami esett a 
képére s csakhamar rá éles fájdal- 
mat érzett az arcán. 

Első pillanatban nem értette, mi 
történt, de aztán világos lett előtte, 
mikor egy nagy viperát látott a 
földre esni. A mérges állat bizo- 
nyosan a napon sütkérezett, mikor 
az idegen felriasztotta és aztán ar- 
con harapta. 
Utasunk azonban nem volt az 

ember, ki ilyen kaján támadást 
büntetlenül hagy. Lovagló ostorá- 
val, melyet kezében tartett, rácsap- 
kodott s a mint a kigyó vonaglott, 
széttaposta a fejét. Csak ekkor 
gondolt a veszélyre, a melyben for- 
gott: az arcáboz kapott s inkább 
Dboszusan, mint megijedve mondta: 
– Ördögbel Afrika sivatagjain 

tudtam magamat védeni s itthon 
hagyom, hogy egy vipera megha- 
rapjon ! 
Mig zsebkendőjévelaláfalyó vérét 

letörölte, közeledő légtek voltak 
hallhatók, valaki megállott előtte 
s meglepetten sikoltott fel. Az ide- 
gen felemelte a fejet s aggódó ál- 
lapota dacára élénk csodálkozás 
fogta el az egyén láttára, ki ez el- 
hagyott helyre jött. 
Égy szóp fiatal leány volt, lát- 

szólag a szomszédságból, bár alig 
érte el a felnőtt kort, mégis már 
a nő telt alakját tüntette fel. Bar- 
na, feketeszeműü, könnyü pehely a 

sik korralpiros volt; mindkettő ha 
beszód vagy nevetés közben meg- 

nyilt, szópidnmu fehér fogakat en- 
gedett lásni. 

(Folyt. köv.) 

Apró hirdetések. 
Fiatal uri leány, ki a német nyel- 
vet is tökéletesen birja, jobb család- 
nál nevelőnői vagy ennek megfelelő 
állást keres. Cim a kiadóhivatalban. 

Egy intelligens, szerény igényü 
leány, ki a német nyelvet is töké- 
letesen birja ajánlkozik üzletbe 
esetleg cukrázdába elárusitónőnek. 

Cim a kiadóhivatalban. 

Legjobb minőségü szemüvegek, 
osiptetőlk, szinházi látcsövek, zseb- 
kések, konvhakések, ollók, borot- 
vák, revolverek, párbaj-fegyverek, 
vivóeszközök bámulatos olcsó ár- 
ban kaphatók Kun Mátyás mükö- 
szörüs, késes, kardmüves és lát- 
szerész üzletében, Kolozsvárt, Kossuth 
Lajos-utca 2. Javitások, köszörülések 
és nickelezések kifogástalanul esz- 
közöltetnek. 

e... 

NYILTTÉR. 

Kolozsvár, 
Tivoli-utca 3. (Bánffy-palota.) 

F 

Elvállal: napi és heti- 

G tapok, folyóiratok, s 

könyvek, kisebb és na- 

gyobb nyomdai mun- 

kák izléses, gyors és pon- 

=bos kiállitását. 

Telefon 261. 

Akora reggeli 
órákban kapható 

lapunk a következő 

elárusitóknál : 

Böckel tőzs Mátyás király-t. (Bánffy- 
palota. 

Gácsér Mariska Szentegyház-utcza 
Státus-palota. 

Ludasi-tőzsde a régi városház mellett. 
Szántó Bertalan nagytőzsde. 
Juhos László Egyetem-utca 3. 
Bühn Konrád Jókai-utca 3. 
Cserei Klára Trefort utca 4. 
Weress László Monostor-Gyár-utca. 
Wéber János , 
Zsilinszby Antal Szécheyi-tér. 
Hoy Katalin Wesselényi Miklós-utca. 
Havas Lázár Wesselényi Miklós-u. 
Globus-tőzsde Mátyás király-tér. 
Vincze Józsei Deák Ferenc-utca. 
Dingfelder Ignác Deák Ferenc-utca. 
Boskovics-tőzsde Emke-tér. 

háziasszony 
büszkesége a jó kávé. 

Kathrolner-féla 
Kneilpp-maláta kávónak 
egyetlen háztartásban sem 

volna szabad többéhiányoz- 
nia a kávéltal készitésénél. 

ooo en 

Csak az eredeti csomagokat 
kérjük a KATHREINER- 

névvel. 
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valódi kőbányai MÁRCIUSI SÖR" palack !4 kr. — 28 fillér, 10 palack vételnél 18 kr. - 26 filér 
Kapható minden füszer-, csemege- és kiskereskedésben. 

Első Magyar Részvény-Sörfőzöde Kőbánya 
főraktára Kolozsvár!. 

1905. augusztus 27. 

BRASSÓBAN. 

Eitünő mindségü és a legmagasatk sztartetes erta (rnen ajá 

Portland Cememn 
Kolozsvárt kapható: Csiki Imre Deák Ferenc-utca 39., Segesváry és Társa, uraknál. 

olcsó árban a 

t-Gyár 

ontkirályi L, 
ari és pői cipész 
Kolozsvárt, Wesselényi M.-utta 7 

Nesselényiszálloda 
HElite Nyári-Mulató. 

Augusziusi nj műsor. 115 
Uj tagok. Uj bohózatok. vétetelfe sz 1–3. Zene-nyitány. Zongorán Mkét előadja: Komáromi Ákos karnagy. kályhág-sege d 4. Jeney Annus fiatal chansonette. 

A Nagy-Baári 
gyárban (Nagy-Baáron, 
Hunyadm.) azonnali fel- 

kályha- 

5. Bodrogi Láseló grotesk-komikus. 
6. Blausch Ella ehansonette. 7. Ko- 

ax
 

- 
máromy Vilmos paraszt humorista. eg kerestetik, 8. Körössy Zsófi brawour énekesnő. 
9. Szilágyi Elemér nőimitátor. 10. 
Egy martatatéó bolmózat. 

10 perc szünet. (Zene.) 
11. Dory Gizi chansonette. 12. 

Zsoldos Gizella operette énekesnő. 
18. Bodrogi Rezső szalon humorista. 

tudnak. A segedek sza- 
bad lakást is kapnak. 
Ajánlkozók forduljanak 
hazaroi János kereske- 

: kik formázni es rakni 

ket olcsó árban hibás lábakra 

: Készit tartós és csinos cipő- : 
: 

is. A nagyérdemü közönség : 
becses pártfogását kévre, ma- 

: ladok kiváló tisztelettelszm dőhöz Szászváros. : 14. evss ar olasz m - 41 magyar énekesnő. 15. Rienczy Ma- Szenfkirályi László. : é riski excentrik-énekesnő (mint Egy tanuló leány felvétetik. mmmtmmmnmel smzmmnrunmammta vendég). 16. A kolduló barát, vig eseseeseeeeese magánjáték. 17. Kaczér Erzsi jelmez 
soubrette (mágnás shansonette). 18. 
Orosz—lengyel jux-dnette (Ivanotfski 
19. Mulattató bohózat. 20. Zár- 
induló. 

Váradi Mariska a varieték legjobb és leg- 

aloseelecsgalcalelygelgslssis 
Uj vegyészeti 

ruhatisztitó és 

g 

1 F tUK, 
szebb hangu magyar csalogány. Makkav 

— 
r z ői barit g kelmefestő intézet eliu Marea alon Purmoriste vae LEÁNYOK 8 é Kolozsvárt, Kornis-utca sarkon úÉajos delkormfons rutni mionnan szergőd 

e (Feszl-szállodával szemben. Előleges jelentés. Szeptember hó 1-én, EE E - bavágy pDénteken Longyel lözsei veterán magyar s Elvállalok minden e szakmába Vagó szinész és volt szinigazgató müvezető N Ők ÉSs = festészetet intézetemben. A ruhák ve- telmára tione szrzedbetétt tagok iszti és nem mos- elléptével nagy disz-előadást rende- a 
E 2 s gyileg lesznek tisztitva é társulat Bo - va. Ruhatisztitásra havi bérletet is lat- , l 

Kegyes pártfogásért esedezik 
ÉRFIAK = elfogadok. ; sl s s Vidéki megrendeléseket pontosan tisztelettel am eszközlök jutányos árban. Lengyel drsel Manás Jórsat, Tisztelettel müv.-igazgató. tulajdonos. KOHN N. EMIL Belépődij g á erholvasztal 1kor. 

eeeseseesesseeese eese-eeeseeeeesee eseseseseees 

Osvath Pál 
puaskamüves 

fegyver és vadászati cikkok raktára, 
Kolozsvár, Deák Ferenc-n. 21. 

Kész elől és hátultöltő vadász- 
fegyverek, revolverek és piszto- 
mok, flóbert-fegyverek 6-9—14 

my. nagyságban a legolcsóbban jótállás mellett kaphatók. Mindenmemü fegy ver, revolver te és flóbertekhez való töltények és egyéb kellékek nagy választékban. - Vidéki merendelések gyorsan kljesitetnek. - avitások Decserélések a legjutá. 
nyosabb ára mellett. 

m 

Rónai- Mulató 
GCEiazimi szálloda) 

Cerő Józset, Rónai János, 
müvezető. tulajdonos. 

Mia és mindemmap a következő 
attrakciók vendégjátéka : 

Brothe's Köchly 
kézakrobaták. 

Egy szenzációs jelenet. 
UJ ! 2 nő. Uj! 

Nelly és Nell 
Mezitlábas Cake-Walke táncosnők. 

Marditai Margit 
chansonette. 

Csigás Aranka couplé énekesnőé. 
A Gerő-spár uj énekkel. 
Zsoltoványi J. Jenő humorista. 
Djelma Nana ének és táncosnó. 

Józsi és Józsika 
uj átváltozó számmal. 

Petterdy 
paraszt komikus. 

Belépti-dij Ekorona. 

Kazdeta 8 órakor. Pontos kiszolgálás. 

Naftalin, 
Rovarpor,,, 

kék gálloz, 
Frische-féle fény-laok 

és parkett-máz. 

Naponta : 

friss kefir 
kapható 

Burger Frigyes 
gyógyáru és illatszer 
üzletében, Kolozsvárt. 

Ny. Ferdiránd-nyomda Kolozsvárt, Tivoli-utca 3. (Bánlfy-palot.) 


